MaTtseeHko NpuHa AnekceeBHa

PEOAKTOPCKUE CTPATEIMU XXYPHANA "BUBJTMOTEKA ONA UTEHUA" NP NEPEBOAOE
3APYBEXHOIO NMPOU3BEOEHUA (HA MPUMEPE NEPEBOOA POMAHA 3. BYJIBEPA-TIMTTOHA
"MOCNEAHVWE OHW MOMNEN™)
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VK 82.09.091

B cmamve paccmampusaiomces uzdamenvckue nooxoovl pedaxmopa dicypHana «bubnuomexa 0 umenus»
O. U. Cenkoscrxoeo x nepedaue nepesoOH020 NPOU3BeOeHUsT HA Npumepe nepesood UCMOPUYECKO20 POMAHA
2. Bynveepa-Jlummona «Ilocneonue onu Iomneii». Ilpedcmasiennvlii aHaiu3 no38oasem paccmampusams OaHHbII
nepesoo Kak o00pasey Maccosozo nepesood, Yeabld KOmopoco Obulio npedenvbHoe YApoujeHue UOeuHo-
XYO0AHCECMBEHHO20 COOEPICAHUSL POMAHA, YMO GIEKIO0 30 COOOU CHUMNCEHUE €20 ICMEMUYECKO20 YPOBHSL.

Knrwouesvle crosa u ¢hpaswl: penakTHPOBaHUE; MACCOBBIN MEPEBO/I; KOMITO3UIIMS; CHCTEMA FEPOCB; CHOXKETHASI JINHHUS;
o0pa3 aBTopa.

Hpuna AnexceeBHa MaTBeeHKo, K. Qpuito. H., TOLEHT

Kageopa unocmparnwix 5136108 6 061aCMU NPUPOOHBIX PECYPCO8

Hremumym npupoouuix pecypcog

Hayuonanwnwiti uccnedosamenvcexuit ToMckuil ROIUmMexXHUYeCKUul yHusepcumem
mia2046 @yandex.ru

PEJAKTOPCKHUE CTPATEI'MH ) KYPHAJIA «BUBJIMOTEKA JJISI YTEHUS»
ITPU NEPEBOJE 3APYBEXKHOI'O ITIPOU3BEJEHWS (HA IPUMEPE IIEPEBOJJA
POMAHA 3. BYJIBEPA-JIUTTOHA «IIOCJIEJHUE JHUA IOMIIEM»)®

«[ocnennue nuu ITomnei» (The Last Days of Pompeii. 1834) - uctopuueckuii poman 3. bynsepa-JIurToHa, Ha-
MIMCAHHBIH MO/ BIICYATICHUEM OT IIOCELICHUS PACKOIIOK IOrpeOSHHOTr0 101 IIETVIOM I'OpoJia, & TAKXKE OT YBUACHHOMH
nucareneM B Munane kaprunel K. Bbpromnosa «Ilocnennue nuu Ilommeun» [5, p. 367]. B cBoem pomane bynsep-
JIuTTOH NpeAcTaBUI CBOCOOPA3HYI0 MHTEPIIPETALUIO N3BECTHOIO HCTOPUYECKOTO COOBITHS Ha OCHOBE POMAaHTHYE-
CKOTO MHUPOBO33PEHUSL.

Ha pycckuii 535K 3TO couMHEHHE ObUIO nepeBefeHo B 1836 r. ¢ aHITIMICKOTO - B COKpalleHnd U B 1842 1. ¢
(bpaHITy3CcKOTO0 MOJIHOCTHIO, T.€. TIEPEBOIBI MPUXOAATCS Ha MUK MHTEpeca K TBopuecTBy bynBepa-JlurTona B Poccun,
00yCIIOBIICHHBIHN, TIPEK/IE BCETO, MPOIECCOM AEMOKPATU3ANNH PYyCCKOH JTUTEPaTyphl U MOSIBICHUEM MacCOBOTO UH-
TaTes.

[TepBbIM TOSBHUIICS aHOHMMHBIN COKpAIICHHBIN MEPEeBOJ], KOTOPBIKA MPENCTaBIsLUT cOO00H, CKopee, Mmepeckas Cro-
JKeTa poMaHa, YTO BO MHOTOM OOBSICHSJIOCHh MECTOM ITyOJIUKAIlMU TiepeBoja. ITo ObuT xypHan «bubnuoreka mis
grerus» (1836). Ha ocHOBe HEKOTOPBIX ()aKTOB MOKHO CAEJNIATh MPEIIOJIOKESHNE, YTO JaHHBIN «IIepEeBOI» MPUHAI-
nexut penakropy xkypHamna O. U. CenkoBckomy. «Ilocneanue nuu Ilomneii» Bynbepa-JIutToHa, Kak U MHOTHE
JIpyr¥e COYMHEHHS, [TOMEIICHHBIC B 9TOM W3JaHHH, ObUIM 3HAYMTEIBHO COKpAILCHbI B 00beMe M NpEeBpaIlCHBl B
IIPOU3BEACHUE TS JIETKOTrO YTeHus. B pomMaHe BeIXONAlUBAEeTCsS aHTUYHBIN KOJOPUT, TEM CAMbIM OH JIUILAETCS UC-
TOopHYecKoro (oHa, T.e. CBOETo >KMBOTO COJEpKaHMs, CBOCH »aHpoBOH cyTH. Takol Nmpou3BOJ 10 OTHOLICHUIO K
MOJUTMHHUKY MOT HIO3BOJIMTH ce0e PeNakTop, O YeM CBHUIETEIILCTBYET, B YaCTHOCTH, ero jkeHa A. A. CeHKOBCKas:
«To BcTpeuanuce MecTa pacTSHyThIE <pedb HJIET O BBIOPAHHOM AJISI IEPeBOJa Mpou3BeaeHNH - V. M.>, Memasmue
X0y IEHCTBHSA, 33ACPKHUBAIOIINE HHTEPEC BCEH CTAThH, M KOTOPBIE TOPA3/I0 JydIle ObIO YKOPOTUTh, 00pe3aTh. To
ObLTH MecTa cialdble, KOTOPBIE YCEPIHBIH PEelakTOp OYeHb MOT TO3BOJUTH cebe ycmmTh» [3, c. 78]. TlomoOHbIe
«yCUJICHHS» U «yKOPauMBaHUSI» BCTPEUAINCh M HAa CTPAHUIIAX AaHHOTO nepeBoaa «Ilocmennux nueit [lommeit».

Hu o xakoii agekBaTHOI nepenaye CTPYKTYphl TeKCTa ([eJICHUU Ha TJIaBbl M KHWUTH, HA3BAHUS TJIaB) B U3JIOXKe-
HUM TiepeBoAunka «BuOIMOTeKH I 9TeHHS» HE MOXKeT ObITh M peun. llepeBon pomaHa mpencTaBiseT coOoit
CIUIOIIHOM TEKCT, B HEM OIyILEHB! BCE aBTOPCKUE CHOCKU U MOsICHEeHUs. J[axe Ha3BaHME OKa3aloCh BECbMa HETOU-
HBIM U BMECTE C TeM MOKa3aTeJbHbIM JUIsl JanHoro nepeBoaa: «The Last Days of Pompeii» (mocioBno: «Ilocnennue
nuu [Tomnen») 66110 nepeBeneno kak «Ilocnennuit nens [lomnen», ykaspiBas 0JHOBPEMEHHO Ha COKpallleHHE Bpe-
MEHHU JIeficTBUS poMaHa U oTchlIast unTarens k kapruHe K. bpronnosa.

Kak cnenctBue, nmpu TakoM MepeBOJE MOCTpajala U BCS KOMNo3uLus poMaHa. byneep-JIUTToH HapouuTo Mea-
JICHHO, TIOCTETIEHHO MOABOAUI CBOE MOBECTBOBAHUE K KYJIbMUHAIUHY, JieJIasi BCEBO3MOXKHBIE AJTIO3UN O HAJBUTAIO-
meiicsa katactpode, urparoniei poib pa3Bs3ku KOHPIUKTA. Tak Kak MpH MepeBOAE ObLTH HCKITIOYEHBI BCE OMMCAHUS
MPUPOJIBI, BYJIKAaHA, BUJHEIOMIErOCs BIATN M BBITAJIKUBAIOIIEr0 KIIyOBl JbIMa, TO, COOTBETCTBEHHO, MCUE3JIa U caMa
aTMoc(epa HCTOPUIECKOro MOBECTBOBAHNS, TIEPEAaBaBILas X0/ BPEMEHH, a BMECTE C HEH M aBTOpPCKast HAes O MpH-
POIHOM KaTakiu3Me Kak o boxkbeit kape. Ilo cyTu, n3 mepeBoaa ncuesna TUIIHYHO poMaHTHUYeCKas ¢unocodus uc-
TOPHH, SIBISIFOIIASCS CYIIECTBEHHOW OCOOCHHOCTBIO BCETO POMaHA B LEJIOM. Benb CIOXKETHAs JMHUSA, CBSI3aHHAS C
HapOX/IAIOLIEHCs] XPUCTHAHCKOW BEpOil M ee IPOTHUBOIIOCTABICHHEM SI3bIYECKMM OOraM IOMIIESIH BOOOIEe He Obliia
OTpakeHa B EPEBOJIE.

CKOHLIEHTPHPOBAaB BHUMaHKE Ha JIOOOBHON KOJUIM3WH, NEPEBOJUMK BBIJICIUI U3 BCEH CHCTEMBI I'€pPOEB TOJIBKO
MIEPCOHAXEH, CBA3aHHBIX C e¢ pa3ButueM - [ maska, Mony, Hunuio, AGpaka u KOnuto, HCKITIOUYHB (WIA 3HAYUTEIEHO
YIIPOCTUB) 00pa3bl OCTAJIBHBIX.

© Margeenko 1. A., 2011
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XapakTepHO, 4TO HapsAy C PEIMIHO3HBIM, U3 IIEPEBOJa POMaHa II0JIHOCTBIO YCTPAHEH M COLMAIbHBIH KOH(INKT
- OysBepcKoe BHJICHHE ITPOTUBOPEUYMI MEXIy HMAaTPULMAMH U INIaAuaTopamu, pabamu. XoTs W B aHIJIMHCKOM po-
MaHe COIMaJbHbIE MPOOIEMBI TOCTABICHBI HEIOCTATOYHO KOHKPETHO, BCE K€ M KOH(IINKT, U CBSI3aHHBIC C HUM CIO-
JKETHAS JINHUS, U TePOH, PACKPHIBAIOIIIE JaHHBIH KOH(JIMKT, B IIOBECTBOBAaHUH POMaHa MPUCYTCTBYIOT. B meperoze
«bubnuoteku sl YTEHMsI» BOOOIIE HE BCTpeUyaeTcs YIIOMUHAHUE HH O padax, HM O TIaguaTopax Kak OOIIeCTBEH-
HBIX Tpynnax. Bo3aMo)xHO, IepeBOTYHNK CUUTAI, UTO TaKHE MPOOIIEMBI HE MOTYT 3aMHTEPECOBATH PyCCKOTO MacCOBO-
T'O YHATATENs], HE3HAKOMOTO C MCTOPUEH aHTHIHOHN KYJIBTYPEI.

Bce BHMMaHHE B NIEPEeBOIHOM POMaHE NMPUKOBAHO, KaK YK€ YKa3bIBaJOCh BEIIIE, K TIOOOBHO-aBaHTIOPHOMY Ha-
Yaiy, a, CJIeI0OBaTeNIbHO, HanOoJee YeTKO, a TOYHEe, NPSIMOJIMHEHHO, YIIPOIIEHHO BBIPHCOBAHHBIMHU IIPH IIEPEBOJIE
OKa3aJMch 00pa3bl, CBA3aHHbIE ¢ 3TOH juHHeH. Ha3zoBewm, mpexne Bcero, ['nmaBka - oOpa3 mosra-auHsSHHHA, BOC-
NIPUHHUMAIOLIETO CBET B pOMaHTH4YecKoM opeose. OH Bech otaaercs nro0BU K Vone, He 3ameuas dyBcTB Humum.
OrtoT 00pa3 co31aeTcsi HEe TOJBKO C TIOMOIIBIO0 AaBTOPCKOI'O ONMUCAHUS, HO TaK)Xe MOCPEACTBOM PEUYEBBIX XapaKTepH-
CTHK (ero peds oOpa3Ha, Oorara NOITUYECKUMH CPAaBHEHHSIMH) U XapaKTEPUCTHK, TAaHHBIX JPYTHMMH IEPCOHAKAMH.

B nepeBosie 3HaUMTENLHO COKPAIICHBI ONMCAHUS BHEIIHOCTH T'eposi, Harpumep: «Imom I naek omauyancs memu
MOHKUMUY U U3AWHBIMU hopmamu, ¢ Komopuix Adunckue sasmenu dpanu ceou obpasysl: e2o epeueckoe NPoUcxoxic-
OeHue O0OHAPYHCUBANOCL U 8 MASKUX, KYOPABBIX B0J0CAX, U 8 COBEPULEHHOU NPABUNLHOCIU €20 O4epmAaHull»
[1, c. 145] - aT0 Bce, ckazanHoe o ['aBke, He TiepeIacT ero MOITUIECKOW HACTPOCHHOCTH, oOpalas BHUMAaHHUE K-
TaTeNs TOJIBKO Ha (pu3mdeckoe coBepuieHCTBO aduHsHHHA. OnHako Byneep-JIuTToH mbITancs co3gate TapMOHHY-
HBI 00pa3, MpeKpacHbIi HE TOJBKO BHEIIHE, HO M BHYTPEHHE. 3/1eCh MBI COBEpIIEHHO coriacHel ¢ H. M. Makues-
CKOH, yTBepKIaBIei, 9To «cBoero ['maBka bynBep-JIMTTOH meapo Hamenua GU3NIECKON U HPAaBCTBEHHON Kpaco-
TOMW, KaK 3TO JeJIajii aBTOPhl POMAaHTUYECKUX poMaHoB» [2, c. 138]. D10 ObUIO TeM Oosiee BaXHO, YTO 00pa3 ObLI
HaBesIH MMUCATeJII0 HalICHHOH NPU pacKoIKax 0JHOro u3 goMoB [ToMneil Tabauko ¢ HaIMKUChIO: «JoM 1moaTax.

Opurusan: «The owner himself was of that slender and beautiful symmetry from which the sculptors of Athens
drew their models; his Grecian origin betrayed itself in his light but clustering locks, and the perfect harmony of his
features» [4, p. 10].

HocnoBuo: «Cam xo3aun npeocmasians my CmMpoUHyio U NPeKpACHyr0 CUMMEMpPUIo, ¢ KOmopou CKyIbnmopbsl
Agun bpanu ceou moodenu; e2o epeyeckoe NPOUCXodicoenue 8bloadai0 cebs CeemabiMu, HO 2YCMbIMU JOKOHAMU U
COBEPUIEHHOU 2apMOHUell e20 Yepm ».

«[IpexpacHast cHMMETpHs», «COBEpIICHHAs TapMOHI» - 3TO KJIIOYeBBIe MOHATHS s bynBepa-JlurToHa, co3-
JTAToIIero o0pa3 aHTHYHOTO 1M03Ta. FIMEHHO OHM OKa3aJHCh ONMYIIEHHBIMHE MIPH EPEBO/IE.

OTAeIbHO CTOWT CKa3aTh 00 0Opase aBTopa, KOTOPBIA KaKk HaM Ka)KETCs, MOIBEPrcsl HauOOJIbIIEMY HCKAKEHHUTIO
U, YTO CaMO€ Ba)KHOE, IIOTEPSJI CBOIO XY/0)KECTBEHHYIO IIEJIOCTHOCTb. J[€710 B TOM, YTO PYCCKHUH NMEpEeBOAYMK Tepe-
BOJIMJI JIMIIb T€ OTPBIBKM, KOTOPHIE OH CUUTAJ Ba>KHBIMHM JUIS TIOBECTBOBAHMS, B OCHOBHOM K€, OH OIPaHM4YHBAJICS
NIepecKa3oM CIOXKETa CBOMMH CJIOBaMH, Hapyllas, aBTOPCKUN CTHIIb, IPEBpaIlasi HOBECTBOBAHNE B HATPOMOXKICHHE
coobITHil. Hanpumep: «Abpax, nemepnenueo sicenasn ysnams, donecaa au FOnus nacybnoe numove €20 HeHAGUCMHO-
MY CONEPHUKY, pewuncs uomu K Hell u omeecmu Oyuty om neusgecmuocmu. Kozoa on npoxooun powero Lfubenvi,
emy ecmpemuncsi Anexuod. Anexud ecezoa ¢ yoicacom euoen NOpoxu u naymuu H3uounviex xHcpeyos, - Crydicenue
amoii 6ocune OvLIO Mo20a 8 Mode 8 Mmanuu, HO nocie NPOUCUECMBUS C €20 CeCMpPOIo, OH HeHABUOel UX Om cell
Oywiu. OH YKIOHUACS K XPUCIMUAHAM, KOmopble oopamunu e2o 6e3 3ampyonenus» [1, c. 177].

OnmcaHnio COOBITHHA, KOTOPHIE B TMOUIMHHHUKE 3aHWMAIOT TJIAaBBI, B IMEPEBOJE OTBOIWUTCS HE3HAUHUTEIHHBIN
(parMeHT, 4TO, HECOMHEHHO, BEAET K NCKAXEHUIO CTHIISA M 0Opa3a noBectBoBaTens. B «[locnennux nusx Ilommen»
00pa3 MmoBecTBOBATEIS MPEACTABIEH Kak 00pa3 yudeHoro, HCTOpHKa, grmiocoda, mpuueM coBpeMeHHHKa bynBepa-
JIuTTOHA, CMOTpSIIEro Ha aHTUYHYIO KyJIbTypy M3 XIX Beka M CpaBHUBAIOLIETO MPOIUIOE M HACTOSIIEE Ha MPOTA-
KEHUM BCEro poMaHa. B pycckoM e INepeBoje Takoe CpaBHEHHE NepelacTcsl 3HAYMTEIFHO pPeXe, B OCHOBHOM B
9KCIO3ULMH poMaHa: «Oxu < JIIOAM aHTUYHOTO BpeMeHu - WM. M. > npubezym npuname eac 6 ceux npekpachvlx 0o-
Max, u Kakoe 8ocxuwyenue Osl HUx, a0o0ell nepeoco 8eKd, NOZHAKOMUMCS ¢ HAMU, TI00bMU 0eAMHAOYAmozo, ux no-
momKamu, ux yyenuxamu, u ux cyoesmu!» [Tam xe, c. 143].

OueBUIHO, YTO PYCCKUIl NEPEBOAYMK CO3HATEIBHO M II€JIEHANPABICHHO COKpallall 00bEMHOE C €ro TOYKH 3pe-
HUS IPON3BEICHNE M «00JIerdya» BOCTIPUATHE 3TUX IPUHIUIHAIBHEIX 11 bynBepa-JInTToHa akiieHTOB.

[Ipu 3TOM pyCcCKHil MepeBOAYNK BEIIEIIET KaK OCHOBHBIE HECKOJBKO SITMU30/I0B, CBA3AHHBIX, MPEXKIE BCETO, C
«TOTHYECKAM» 37ieMeHTOM «[lomrmieii». D10 - croxxerHas muHUSA «AOpak n IOmusa», a Takke omucaHue 3eMIIeTpsICe-
HUS U W3BEp)KEHUs ByNKaHa. MIMEHHO 3TH (parMeHTH IepeBeACHBI OMM3KO K MOMIMHHUKY M 0e3 COKpalieHHH.
[IpuBenem npuMep onucaHus Hadana KatacTpodul: «Then there arose on high the universal shrieks of women; the
men stared at the earth shake beneath their feet; the walls of the theatre trembled; and beyond in the distance, they
heard the crash of falling roofs; an instant more and the mountain - cloud seemed to roll towards them, dark and
rapid, like a torrent; at the same time, it cast forth from its bosom a shower of ashes mixed with vast fragments of
burning stone! Over the crushing vines, - far and wide, - with many a mighty splash in the agitated sea, - fell that
awful shower!» [4, p. 421].

[MepeBox u3 «buONIHOTEKH. .. »: «Medcoy scenuyunamu nOOHAIUCL 8ceobwyue BONIU, MYAHCHUHbI CMOMPENU Opye
Ha Opyaa 8 onemeHuu. B smom mue 3emis 3ampsciace noo ux Ho2amu, CmeHbl meampa 3d0pOodtCay, U 80aiu no-
CABIUATICA MPECK Na0arowux Kpogeis, euje MCHO8eHUe, U HA20pHOe 001aKo PUHYIOCL K HUM, YepHoe U bblcmpoe KaK
NOMOK, u3gepeas u3 cebs 00xcob nenia ¢ NPedoOabUUMU 00IOMKAMU 20psawux kamuel. Ha sunoecpaonux, npudas-
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JIEHHBLIL K 3eMile, Ha ONycmeguiue YIuyvl, Had cambill ampumeamp, Ha 6ce 8UOUMOE NPOCMPAHCMBO CINAJLCS SO
CMPAWHBLIL 002COb, NPU SPOZHBIX 6CHIECKAX BONHYIOWe20cs mopsa» [1, c. 186].

HocnoBHo: «Ilomom nodHAnuCs 8 8bicome 8ceobuue KPUKU HCEHUUH, MYHCUUHBL cCMOMpenu Opy2 Ha Opyad, HO
ocmaganuce Hemvl. B amom momeHm oHu nouy8cmeosanu, ymo 3emas 3ampAcidch Y HUX noo Ho2amu; CmeHbvl me-
ampa 3a0podxcani; Ha pacCmMoAHUY OHU YCABIUALU MPECK NAOAIOWUX KPbI; elje MeHO8eHUe U 20pa-001aKo, Ka3a-
JIOCb, NOKAMUNLACH K HUM, MEMHAS U ObIcpas, KaK NOMOK, 8 MO Jce CaMoe 8peMs OHA HAYdla Memams U3 c80e20
upesa 2pao u3 nenid, CMeUaHHO20 ¢ OCPOMHBIMU OCKOJIKAMU copAWUX KamHell! Paspyuennblil 6uHO2paOHUK, OnyC-
mesuiue Yauysl, Cam ampumeamp MOWHAsA B0IHA 8360THOBABUE20CA MOPS HAKPBLIA YHCACHBIM TUBHEM! »

B maHHOM OTpBIBKE OYCBHIHA TIEPEBOUCCKAS TCHICHIMS MOYTH MOJICTPOYHOTO TIEPEBOJIA, OJJHAKO B €0 3aKIIO-
YCHUU PYCCKHUI MEPEBOIUUK TOOABIISCT CBOM KPACKHU B ONKCAaHUE KapTUHBI pa3OymieBaBiieiics ctuxun. Kak u byn-
Bep, OH HAYMHACT NPEIJIOKCHIE HHBEpcuei: «over the crushing vines», - «Ha BUHOTPaIHUK, IPUIABICHHBIN K 3¢M-
Jie», TIOBBIIIAs YMOLMOHAIBHOCTh BhICKa3biBaHus. OnHako 3aTteM y BynBepa mpeicTaBieHO OMUCAHUE OTHCHHOTO
nmoxns: «far and wide» - TOCIIOBHO: «BIallb ¥ BIIUPb», B TO BPEMsl KaK PYCCKUI MEPEBOIYHK MIPOIOIDKACT MIEPEUKC-
JISITh MECTa PACIPOCTPAHCHHSI STOTO JTOXKAS, YEro BOOOIE HET B MOMJIMHHHUKE: «HA OMYCTCBIIUC YIUIIBI, HA CAMBIN
aMmdurTeaTp, Ha BCe BUIUMOE MIPOCTPAHCTBO», YBEIWIHBAs, [0 CPABHEHUIO C OPUTHHAIOM, HAINPsHKEHHUE OTHCaHWSI.
Ho npu 3ToM mrHOpHpyeTcsl ero CHHTakcudeckoe opopMiIeHHE (B OpHUTHHANIC /1BA BOCKJIHMIATEIBFHBIX 3HAKa), HE
YYUTBIBAaETCS TOT (PaKT, YTO M OHO JOOABISIET B TEKCT IMOIIMOHAIEHOCTH.

TakuM 00pa3oM, Jake B TE€X CIIydasx, KOTJa MepeBOAUYNK «BHOIHOTEKH IJIsl YTEHUS» CTapaeTcs CIeIoBaTh «0y-
KBE» OpUTHHAJA, OH MIPUBHOCUT B POMaH CBOIO «HMHIUBHIYaJLHOCTb», CBOE BHICHHUE COOBITHH, JOOMBAsCh KaK dK-
JIEKTHK TIOYTH HEBO3MOXKHOTO - COSIMHEHH OyKBaJln3Ma U MpPeAeTbHON BOIFHOCTH B OOPAICHNH C TOTHHHUKOM.
Bce 310 m03BOJISIET paccMaTpUBATh TAHHBIHN MEPEBO] KaK TUITHYHBIN 00pa3ell MacCOBOTO MEPEBO/IA, IIEIBI0 KOTOPO-
ro OBUIO MpeAeTbHOES YIPOLICHUE UICHHO-XYI0KECTBCHHOTO COICP KaHUs pOMaHa, YTO TOBJICKIIO 32 COOOM CHIDKeE-
HHUE M €r0 ICTETHYCCKOTO YpOoBHs. Takol moaxo1 ObUT ONPaBAaH CTPEMIICHHEM PACIIMPUTh KPYT YATAIOIICH My0IH-
KH, XOTS ISl pPa3BUTHUSL PYCCKOW JIUTEPATYPBI OH BPsJ JIU OBUT II0JOTBOPHBIM, IIOCKOJIBKY «yIBAaUBAII» HEJOCTATKH
MacCCOBOT'0 XyJI0KECTBEHHOI'0 Mpou3BecHus. CaMa TeMa poMaHa - MPUPOIHON KaTacTpo(bl KaK KaparoUIei CHJIBI -
ObUTa HUBETMPOBAHA B IIEPEBOJIC KypHana «bubnroTexa i 9TeHus».
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The article tackles the publishing approaches of the editor of the journal “Library for Reading” - O. I. Senkovskoi - to the transfer
of a translated literary work by the example of the translation of E. Bulwer-Lytton’s historical novel “The Last Days of Pompeii”.
The presented analysis allows considering this translation as the model of mass translation, the purpose of which was the maxi-
mum simplification of the ideological-artistic content of the novel that caused the decrease of its aesthetic level.
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